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change list

	01:00:02:19
	CHORUS (VO)
	(singing) Summer belongs to you

	01:00:13:18
	JEREMY
	(into telephone) Oh, Hi, Candace. You realize it's, like, two AM in Paris?

	01:00:17:04
	CANDACE
	(into telephone) Oops. <nervous chuckle> Well... Sorry. I-I was just wondering how your vacation's going.

(Oops = mild expression of surprise or concern)

	01:00:24:23
	JEREMY
	(into telephone) Yeah. It was weird. You and I were in this Dixieland band, (through telephone) and there was an iguana playing an oboe, and we--

(Dixieland = a style of instrumental jazz associated with New Orleans and characterized by a relatively fast two-beat rhythm and by group and solo improvisations)

	01:01:03:13
	MOM
	Hi kids, did you have any fun today?

	01:01:18:22
	PHINEAS
	Hey, do you mind? We have a visual gag going on here. Thank you. (to Ferb) Our vacation is more than halfway over and what have we accomplished? Okay, so we built that a roller coaster, we traveled through time, twice. Found Atlantis, blah, blah, blah <blathering noises> See? We've hardly done anything! We need a real challenge! We need to create the biggest, longest, funnest summer day of all time!

(visual gag = a joke that relies upon a visual cue)

(Atlantis = a legendary island)

(We've...anything = note humor, as they have done many impossible things)

(funnest = 'most fun')

	01:01:42:14
	CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz's in a jet airplane

	01:02:40:15
	MOM
	Yup. Basically, if you're really in charge you won't need to call at all. You see, if the boys are doing something bustworthy, that means that you're not doing your job and you would be in trouble, too.

(Yup = colloquial affirmation)

(job = here referring to the task of watching over Phineas and Ferb)

	01:02:54:11
	DAD
	Ah, there's the rub. Right next to the pair o' of ducks.

(Note play on words = 'There's the rub' is an idiomatic expression meaning 'here is the difficulty', but also literally 'rub' or 'salve')

(pair of ducks = note wordplay between pair of ducks/paradox)

	01:02:57:26
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	PUNS

O'
PLENTY

	01:03:00:08
	CANDACE
	(overlaps) Bye, Mom! Bye, Dad!

	01:04:01:16
	PHINEAS
	Well, yes and no. You see, Buford, if you define the day by the passage of the sun and we follow the sun by traveling around the world...

	01:04:08:05
	BUFORD
	(interrupts) (overlaps) Nah, nah, don't try to and confuse me with your sorcerer's ways. There's nothing I've ever seen that would make me believe you can pull this off. Except for that time-machine thing and, oh, and the roller coaster, but other than that, nothing! Oh, and the time you played that song and the platypus came back... Oh, man, nature just bends to your will, doesn't it?

(Nah = colloquial dismissal)

(sorcerer's ways = meaning magical ways)

(pull...off = slang meaning make something happen in this case make the day longer than twenty-four hours)

(nature...will = meaning that Phineas and Ferb have accomplished things that seem to run contrary to the laws of nature)

	01:04:34:04
	BUFORD
	Yeah, I bet you. And if you lose you're gonna have to stand up in front of everyone and say that you are governed by the laws of physics and summer's not whatever you want to make of it. And what's more, you gotta spend the rest of your summer doing nothing.

(make...it = meaning 'what you wish it to be')

	01:05:08:08
	GROUP
	<overlapping chatter>

	01:05:27:26
	CLAY
	(into microphone) (singing) What is a the summer, really?
But a tepid month or three

And if you agree with Buford

That's all it'll it will ever be

And we don't need to break the laws of physics

To make a day that's longer than a day

We can follow that old sun around the circumference of the globe

And stop all the naysayers from naysay-ing

'Cause I believe we can

And that's the measure

The measure of a man

It may sound far-fetched

This thing we've got planned

But I believe we can

I believe we can

And that's the measure

The measure of a man

We'll make it back here

To where we began... (continues under following dialogue)

(naysayers = people with aggressively negative attitudes)

(nay-saying = 'disagreeing', 'denouncing')

(far-fetched = meaning not readily believable because of improbable elements therein)

	01:05:33:29
	PHINEAS
	Yeah, I hired the a stunt singer. What do you think?

	01:06:51:24
	CHAKA KHAN
	(into microphone) (singing) Of course

First you gonna have to fix this wing, plane, yeah...

(speaking) Hey, where's Perry?

(fix = meaning repair)

	01:07:04:05
	CARL
	(through monitor) Uh, hi, Agent P. Major Monogram isn't here right now, but he left this note. (reading) "Dear Carl, I haven't been kidnapped so don't come looking for him. I mean, me." (speaking) Kind of weird though that he took the time to cut each letter out of a magazine. Anywhos, Doof is on vacation now with his daughter in Tokyo right now, which is where the Annual World Good Guy convention is being held and Major Monogram is the keynote speaker. Coincidence? A hundred percent yes. So I guess you got the day off.

(looking for = meaning in search of)

(weird = 'strange')

(Anywhos = said a dismissal)

(Doof = referring to Dr. Doofenshmirtz)

(Annual...convention = note humor)

(keynote = 'main')

(Coincidence...yes = note humor, Carl thinks nothing is wrong and Major Monogram is not in danger)

(off = 'free from work')

	01:07:40:13
	STACY
	Come on, Candace, everyone everybody knows that you and Jeremy are an item.

(item = 'couple')

	01:07:43:04
	CANDACE
	Not officially. He's never even called me his girlfriend. We've We never even kissed. That means that Jeremy is single in Paris and surrounded by French girls. I'm no fool, Stacy, I've seen the oil paintings.
(That...girls = implying that Jeremy will be intimate with French girls in Paris)

(I've...paintings = presumably referring to famous French paintings of amorous couples)

	01:07:51:15
	STACY
	Candace, you've gotta believe in yourself. What do French girls have that you don't have?

	01:08:19:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <effort grunts> What do you mean?

	01:08:23:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No, no, Vanessa, we've got someone some guy tied up here.

	01:09:07:14
	CANDACE
	Phineas, what's what is going on here?

	01:09:13:03
	CANDACE
	Oh, no, no, no. Mom left me in charge, and I say you and your little friends are not going anywhere! any-

	01:09:37:19
	STACY
	No, no, no, no, Candace. This is a bad idea. About as bad as any you've ever had in a long line of... and I love you when I say this... really, really bad ideas.

(About...ideas = note humor, Candace has a history of having bad ideas)

	01:10:30:04
	GIRL SCOUT LEADER FIRESIDE LEADER
	Okay, girls, we've got roughly forty hours to get this backyard in line and set up for the party. Let's go, go, go!

(in line = 'cleaned up')

	01:10:37:08
	GIRL SCOUT FIRESIDE LEADER
	Here, make yourself useful.

('help us out')

	01:10:53:14
	PHINEAS
	Next up, stop, Tokyo.

(Next stop = meaning the next place they are visiting)

	01:10:55:06
	VANESSA 
	It says here that the Tokyo Tower is the tallest self-supporting steel structure in the world.

	01:11:31:14
	MAJOR MONOGRAM
	The OWCA. It's The Organization Without a Cool Acronym.

(note humor)

	01:11:53:25
	GROUP
	<overlapping screams>

	01:12:20:17
	STACY'S COUSINS
	<whoop> (singing) Welcome to Tokyo

Being glad that you are here

We came visiting delightful us

Welcome to Tokyo

There is a zone of sub-

tropical climate here in Tokyo

With fifty-five inches amount of

Rainfall every year
(note this song is in broken English and is modeled on nonsensical English-language songs by Japanese pop artists; it describes activities the cousins like to do in Tokyo as well as climactic features of the city)

(55 inches = 140 cm)

	01:12:41:18
	STACY'S COUSINS/CANDACE
	(singing) As for a list of exotic amusements

Which makes between the summer there

Is here we look at baseball

Like the fact that it does

Our some people the fact

That volleyball is done and is enjoyed

When it's hot we swim in water

Like the fact that it goes

	01:12:51:28
	PHINEAS
	(overlaps) Thanks a lot! We'll say hi to Stacy for you.

	01:13:25:28
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, don't even get me started. Anyway, you can't make me talk.

(don't...started = meaning has a large number of problematic experiences to list out)

(talk = 'confess')

	01:13:34:00
	MAJOR MONOGRAM
	Well, I stand corrected. That was actually very convincing.

	01:13:56:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh, did I- I say traveler-- Uh, no, no, I do want to spend time with you. <stutters> Look, look. I'll drop the water balloon right now and we'll get go-- <grunts> Ah! going.

	01:14:13:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh! (overlaps) No! Vanessa! (screaming) No! (speaking) Oh, they caught her! They caught her!

	01:14:33:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, wait. W-wait. You saved her, and now you're running off with her like... Oh! I have very mixed feelings about you! Uh, Perry the Platypus. How did you get here? I need a ride. Could you guys help me out?

(ride = slang for 'transportation')

	01:14:45:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No, I have to save my daughter. This is a big deal! (high-pitched) Oh, please. Please, please. Oh, please, pleasey-weezey! (speaking normally) Please, please, please.

(a big deal = 'very important')

(pleasey-weezey = childish way of saying 'please')

	01:15:07:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, and, uh, as far as flinging that water balloon into orbit... <chuckles> "I did that!"

	01:15:36:06
	PHINEAS
	It is gonna going to affect our arrival in Paris.

	01:16:53:06
	UNCLE SABU
	(singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

This is the room where we test the stretching

This is the room where we test the bounce

Here we have add the long-chain hydrocarbons

The names of which I cannot pronounce

This is the room where we test compression

This is the room where we test recoil

This is a the break room for all these dancers

And here's a little fridge so their curry won't spoil

Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

Basically what we make here is rubber

We're not trying to diversify

We don't make knickknacks, we don't make tchotchkes

Or really anything that's gonna catch your eye

We don't make pianos, we don't make cream sodas
We don't make the zippers for your parachute pants

We don't make ice cube trays or ceiling fans

We make the rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity
(curry = an anglicized version of the Tamil word which is usually understood to mean gravy or sauce rather than spices that is eaten alongside rice, meat, fish, or other food)

(knickknacks = small ornamental articles)

(catch...eye = meaning get a person's attention)

(parachute pants = a style of trousers characterized by the use of ripstop nylon and/or extremely baggy cuts)

	01:16:53:08
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:17:22:02
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:17:50:25
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:18:04:03
	PHINEAS
	No, I'm just kidding, I'm just kidding. Could we borrow one of these?

	01:18:07:18
	CANDACE
	<groans> I've got, gotten, like, no bars here.

(bars = referring to a cellular network signal)

	01:18:29:10
	CANDACE
	Start the plane! Start the plane! Start the plane! Start the plane! Start the plane! Start the plane!

	01:18:30:16
	PHINEAS
	(overlaps) Ferb, I think we might wanna start the plane.

	01:19:26:19
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) Come on along with me

So many sights to see

But not a whole lot of time

We're in a hurry

We're bouncing around the world

I think we all can agree

That was the Baltic Sea

I checked my GPS, I'm time
I'm pretty sure that we're we are bouncing around the world

We'll bounce across the Great Wall

And past pass the Taj Mahal

We'll go to Rome and see the Coliseum

The Coliseum

It's a real whirlwind tour

So if you wanna be sure

 Don't you blink or

You won't see 'em

You won't see 'em

I wish that we could stay and have some fun

But we gotta keep chasing the sun

With a little compression and a little recoil

And a big jet engine we're gonna be

Bouncing around the world

And baby, that ain't all

We got a big rubber ball balls
Did I forget to mention

That we're gonna be

Bouncing, bouncing, bouncing, bouncing, bouncing

Bouncing, bouncing, bouncing, bouncing, bouncing

Bouncing around the world

Bouncing all over the world

Bouncing around the world
(GPS = abbreviation for Global Positioning System)

(whirlwind tour = meaning a speedy tour)

(Baltic Sea = a brackish Mediterranean sea located in Northern Europe)

(Great Wall = The Great Wall of China, a series of stone and earthen fortifications in northern China)

(Taj Mahal = a mausoleum located in Agra, India)

(Coliseum = an elliptical amphitheatre in the center of the city of Rome, Italy)

	01:21:03:04
	CANDACE
	Oh, yeah. I did. (wailing) I'm very, very conflicted about this!

	01:21:04:00
	GROUP
	<overlapping screams>

	01:21:52:24
	PHINEAS
	I'm gonna go see if I can't find some parts. Isabella, you wanna come with me?

	01:21:58:19
	NARRATIVE TITLE
	"To Be Continued"

	01:22:01:19
	UNCLE SABU
	(singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

This is the room where we test the stretching

This is the room where we test the bounce

Here we have add the long-chain hydrocarbons

The names of which I cannot pronounce

This is the room where we test compression

This is the room where we test recoil

This is a the break room for all these dancers

And here's a little fridge so their curry won't spoil
Rubber...

	01:22:01:21
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity


EPISODE SYNOPSIS

SUMMER BELONGS TO YOU – Candace is put in charge of Phineas and Ferb while their parents go away on vacation. When she discovers that Phineas and Ferb are going to travel around the world to make the longest day of summer even longer, Candace, against her better judgment, goes along. Buford, Baljeet and Isabella join the trio as they travel to Japan, then France, where they learn in their own way how to believe in the impossible. Buford makes a bet against Phineas and Ferb that they won’t be able to travel around the world and make the longest day longer…although he secretly would like them to succeed. 

Meanwhile, Dr. Doofenshmirtz kidnaps Major Monogram, who was on his way to a Good Guy convention. Dr. Doofenshmirtz’s daughter Vanessa is at first not happy with her dad for bringing his work on their vacation, but she soon realizes she may have a little evil inside of her as well. 
EPISODE CAST/Word Count Report

Series Regulars

	Character Name
	Word Count

	Phineas
	807

	Ferb
	7

	Candace
	499

	Dr. Doofenshmirtz
	483

	Major Monogram
	196

	Dad 
	31

	Mom
	131


Guest Characters

	Character Name
	Word Count

	Chorus
	265

	Jeremy
	47

	Robot
	10

	Vanessa
	195

	Captain
	16

	Stacy
	151

	Isabella
	80

	Kids
	1

	Buford
	250

	Young Phineas
	7

	Young Buford
	1

	Man #1
	10

	Clay Aiken
	126

	Chaka Khan
	46

	Carl
	92

	Baljeet
	21

	Fireside Leader Girl Scout Leader
	27

	Girl Scout
	4

	Japanese Grandma
	7

	Stacy’s Cousins
	86

	Stacy's Cousin
	7

	Group
	walla

	Klimpaloon
	walla

	Uncle Sabu
	336

	Male Singer
	180


NARRATIVE TITLES

	01:00:00:01
	MAIN TITLE
	DISNEY

Phineas

and

Ferb

SUMMER

BELONGS

TO YOU!

	01:00:08:20
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	me,

myself

	01:01:16:17
	NARRATIVE TITLE
	YOU'RE WATCHING

TELEVISION!

	01:01:26:15
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	Ferb's

Log

	01:02:55:29
	ON-SCREEN TEXT (on jar)
	RUB

	01:02:57:26
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	PUNS

O'
PLENTY

	01:07:14:14
	ON-SCREEN TEXT (on letter)
	DEAR CARL, I HAVen't

BeEN KidNaPpeD

So don'T CoME

LOokINg fOR HIm,

I MEAn me! You

CAn pRESUme i'M

On VaCATION AND

UndERCOVer,

m

	01:08:13:17
	ON-SCREEN TEXT (on page)
	TOKYO

	01:09:03:13
	ON-SCREEN TEXT (on box)
	SOAP

	01:09:20:13
	ON-SCREEN TEXT (on map)
	PARIS

	01:12:05:07
	SUBTITLE (FERB)
	"Hello! We are friends of Stacy!"

	01:12:40:19
	ON-SCREEN TEXT (on barrels)
	TEMPURA

OIL

	01:15:26:04
	ON-SCREEN TEXT (on gauge)
	ALTITUDE

	01:21:58:19
	NARRATIVE TITLE
	"To Be Continued"


VOCALS

· Main title vocal does not appear in this special
	01:00:02:19
	CHORUS (VO)
	(singing) Summer belongs to you

	01:01:42:14
	CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz's in a jet airplane

	01:05:27:26
	CLAY
	(into microphone) (singing) What is a the summer, really?
But a tepid month or three

And if you agree with Buford

That's all it'll it will ever be

And we don't need to break the laws of physics

To make a day that's longer than a day

We can follow that old sun around the circumference of the globe

And stop all the naysayers from naysay-ing

'Cause I believe we can

And that's the measure

The measure of a man

It may sound far-fetched

This thing we've got planned

But I believe we can

I believe we can

And that's the measure

The measure of a man

We'll make it back here

To where we began... (continues under following dialogue)

	01:06:27:25
	CHAKA KHAN
	(into microphone) (overlaps) (singing) Ooh, I believe

I believe we can

That's the measure of a man

We'll make it back here

Oh...

	01:06:39:20
	PHINEAS
	(overlaps) Chaka Khan. Nice. (into microphone) (singing) Or at least that's the plan...

	01:06:51:24
	CHAKA KHAN
	(into microphone) (singing) Of course

First you gonna have to fix this wing, plane, yeah...

(speaking) Hey, where's Perry?

	01:12:20:17
	STACY'S COUSINS
	<whoop> (singing) Welcome to Tokyo

Being glad that you are here

We came visiting delightful us

Welcome to Tokyo

There is a zone of sub-

tropical climate here in Tokyo

With fifty-five inches amount of

Rainfall every year

	01:12:41:18
	STACY'S COUSINS/CANDACE
	(singing) As for a list of exotic amusements

Which makes between the summer there

Is here we look at baseball

Like the fact that it does

Our some people the fact

That volleyball is done and is enjoyed

When it's hot we swim in water

Like the fact that it goes

	01:16:53:06
	UNCLE SABU
	(singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

This is the room where we test the stretching

This is the room where we test the bounce

Here we have add the long-chain hydrocarbons

The names of which I cannot pronounce

This is the room where we test compression

This is the room where we test recoil

This is a the break room for all these dancers

And here's a little fridge so their curry won't spoil

Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

Basically what we make here is rubber

We're not trying to diversify

We don't make knickknacks, we don't make tchotchkes

Or really anything that's gonna catch your eye

We don't make pianos, we don't make cream sodas
We don't make the zippers for your parachute pants

We don't make ice cube trays or ceiling fans

We make the rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:16:53:08
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:17:22:02
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:17:50:25
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:19:26:19
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) Come on along with me

So many sights to see

But not a whole lot of time

We're in a hurry

We're bouncing around the world

I think we all can agree

That was the Baltic Sea

I checked my GPS, I'm time
I'm pretty sure that we're we are bouncing around the world

We'll bounce across the Great Wall

And past pass the Taj Mahal

We'll go to Rome and see the Coliseum

The Coliseum

It's a real whirlwind tour

So if you wanna be sure

 Don't you blink or

You won't see 'em

You won't see 'em

I wish that we could stay and have some fun

But we gotta keep chasing the sun

With a little compression and a little recoil

And a big jet engine we're gonna be

Bouncing around the world

And baby, that ain't all

We got a big rubber ball balls
Did I forget to mention

That we're gonna be

Bouncing, bouncing, bouncing, bouncing, bouncing

Bouncing, bouncing, bouncing, bouncing, bouncing

Bouncing around the world

Bouncing all over the world

Bouncing around the world

	01:22:01:19
	UNCLE SABU
	(singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

This is the room where we test the stretching

This is the room where we test the bounce

Here we have add the long-chain hydrocarbons

The names of which I cannot pronounce

This is the room where we test compression

This is the room where we test recoil

This is a the break room for all these dancers

And here's a little fridge so their curry won't spoil
Rubber...

	01:22:01:21
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity



DITTIES

There are no ditties in this episode.
FOREIGN LANGUAGE

	01:12:05:04
	FERB
	(speaks Japanese)



versioning notes

Changes from the hour-long version to F063 cut-down version are highlighted in Dialogue List. Note that any additions have been bold/underlined  and any deletions have been struckthrough.
· Candace’s line “I’m no fool, Stacy. I’ve seen the oil paintings” (TC 01:07:43:04 in hour-long) has been cut.

· Narrative Title “To Be Continued” (TC 01:21:58:19 in cut-down) has been added.

· Uncle Sabu’s song (TC 01:22:01:19 in cut-down) has been added.


DUBBING NOTES

· This is a Cut-Down version of the hour-long special, which contained Parts 1 – 4

· Ferb speaks Japanese at 01:12:05:04, with an English subtitle.

· At 01:21:58:19 the English text “To Be Continued” appears on screen. Textless is provided.

· Clay Aiken and Chaka Khan are featured in this special as themselves.
· They sing the song I Believe We Can
· We DO NOT HAVE THE RIGHTS to Mr. Aiken and Ms. Khan’s vocal performances.

· This song may not be dubbed or translated into any languages.

· We do have subtitling rights and the song MAY BE SUBTITLED
· These rights apply to both the song and any spoken dialogue they have.

· Their vocal performances (both spoken and sung) will need to remain as-is in program and will remain on the M&E.

· All songs other than the one referenced above are original compositions for the series and we will have full dubbing/translation/subtitling rights, as is normal for this series.

· M&E will be clean of all vocals for these songs.

· Format for this episode differs from what normally appears.
· There is no standard main title. In its place there is a 5-second title/logo card created for the special.

· Textless is provided for this logo. No foreign logo reel is being created for this special.
· Episode format is:

· Title Card ( Episode Open/Act One ( Black

· Act Two ( Black

· End Title ( Logos

· Note that there is one fewer commercial black than usual.

DIALOGUE LIST

	TIME CODE
	CHARACTER
	DIALOGUE

	ACT ONE

	01:00:00:01
	MAIN TITLE
	DISNEY

Phineas

and

Ferb

SUMMER

BELONGS

TO YOU!

	01:00:02:19
	CHORUS (VO)
	(singing) Summer belongs to you

	01:00:08:20
	ON-SCREEN TEXT (on poster)
	me,

myself

	01:00:11:11
	JEREMY
	(into telephone) Hello.

	01:00:12:11
	CANDACE
	(into telephone) Hey, Jeremy, it's me, Candace.

	01:00:13:18
	JEREMY
	(into telephone) Oh, Hi, Candace. You realize it's, like, two AM in Paris?

	01:00:17:04
	CANDACE
	(into telephone) Oops. <nervous chuckle> Well... Sorry. I-I was just wondering how your vacation's going.

(Oops = mild expression of surprise or concern)

	01:00:21:11
	JEREMY
	(into telephone) Actually, it's funny you called, 'cause you were in my dream just now.

(funny = here meaning 'odd or strange')

	01:00:23:23
	CANDACE
	(into telephone) Really?

	01:00:24:23
	JEREMY
	(into telephone) Yeah. It was weird. You and I were in this Dixieland band, (through telephone) and there was an iguana playing an oboe, and we--

(Dixieland = a style of instrumental jazz associated with New Orleans and characterized by a relatively fast two-beat rhythm and by group and solo improvisations)

	01:00:29:22
	CANDACE
	(into telephone) (interrupts) I gotta go, Jeremy. I'll call you later.

	01:00:31:23
	CANDACE
	(into cell phone) Mom! Did you hear that?

	01:00:33:23
	MOM
	(into headset) I can't hear anything because of all this road construction!

	01:00:36:27
	CANDACE
	(onto cell phone) But, Mom, they've built a giant, rope-jumping robot and it's... Phineas! Will you turn that thing off! I am trying to bust you!

(they've = referring to Phineas and Ferb)

(thing = referring to the robot)

(bust = slang, meaning expose him or get him into trouble)

	01:00:43:29
	PHINEAS
	We can't, it's become self-aware. The jump-roping was his idea.

	01:00:47:23
	CANDACE
	Mom! Mom! Mom!

	01:00:50:18
	MOM
	Okay, I'm here. What did you want to tell me?

	01:00:52:22
	CANDACE
	Backyard, now!

(said as an order, 'Come to the backyard immediately')

	01:00:53:28
	MOM
	Excuse me?

(meaning Mom is not happy with the demanding way Candace addressed her)

	01:00:54:24
	CANDACE
	Backyard now, please.

	01:00:56:00
	ROBOT
	I jump, therefore I am.

(play on the famous quotation by René Descartes, 'I think, therefore I am')

	01:00:58:16
	PHINEAS
	Oh, there you are, Perry.

	01:00:59:28
	CANDACE
	Right back here, Mom! Look! Here they are!

	01:01:03:13
	MOM
	Hi kids, did you have any fun today?

	01:01:05:09
	PHINEAS
	Yes. Yes, we did.

	01:01:07:01
	MOM
	Good for you. I would have been home sooner but it took me an hour to drive around the road construction in the neighborhood. It sure would be helpful if they could just make the days a little longer. <chuckles> Who do I call about that?

	01:01:16:17
	NARRATIVE TITLE
	YOU'RE WATCHING

TELEVISION!

	01:01:18:22
	PHINEAS
	Hey, do you mind? We have a visual gag going on here. Thank you. (to Ferb) Our vacation is more than halfway over and what have we accomplished? Okay, so we built that a roller coaster, we traveled through time, twice. Found Atlantis, blah, blah, blah <blathering noises> See? We've hardly done anything! We need a real challenge! We need to create the biggest, longest, funnest summer day of all time!

(visual gag = a joke that relies upon a visual cue)

(Atlantis = a legendary island)

(We've...anything = note humor, as they have done many impossible things)

(funnest = 'most fun')

	01:01:26:15
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	Ferb's

Log

	01:01:40:06
	PHINEAS
	Ferb, I know what we're going to do today.

	01:01:42:14
	CHORUS (VO)
	(singing) Doofenshmirtz's in a jet airplane

	01:01:45:10
	DR. DOOFENSHMIRTZ (VO)
	Well, Vanessa, are you looking forward to seeing Tokyo on our daddy-daughter trip?

	01:01:49:01
	VANESSA
	Yeah. I was really hoping for Paris. I mean, I did drop all those hints, but I guess Tokyo's more exotic.

(drop...hints = 'subtly try to suggest', i.e. a trip to Paris)

	01:01:54:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yes, that is why I chose Japan over Paris at the last moment. That makes perfect sense. There is no other ulterior motive behind it at all. So, you know...

	01:02:02:17
	CAPTAIN (VO)
	(through speaker) Uh, this is your captain speaking. We're expecting a slight delay for our arrival in Tokyo.

	01:02:06:06
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, it's always something. Turbulence, headwinds, giant jump-roping robots...

	01:02:10:23
	ROBOT
	I dangle, therefore I am.

(play on the famous quotation by René Descartes, 'I think, therefore I am')

	01:02:13:06
	CANDACE
	So, Mom, while you're away, I'm in charge, right? For two whole days?

	01:02:16:05
	MOM
	That's right. Remember, no boys over.

(over = 'in the house')

	01:02:18:08
	CANDACE
	Of course, Mom. Jeremy is in Paris anyway. So, when you say I'm "in charge," what exactly do you mean by that?

	01:02:23:25
	MOM
	Well, to put it simply... I mean, you're in charge.

	01:02:28:08
	CANDACE
	So, if Phineas and Ferb were up to something bustworthy, and I am, as you say, "in charge," I have free rein to call you as many times as necessary?

(up to = 'doing')

(bustworthy = slang, 'worthy of punishment')

(free rein = meaning 'unlimited freedom to act or make decisions')

	01:02:36:16
	DAD
	Quite the contrary, Candace. Being in charge means you handle things yourself.

	01:02:40:15
	MOM
	Yup. Basically, if you're really in charge you won't need to call at all. You see, if the boys are doing something bustworthy, that means that you're not doing your job and you would be in trouble, too.

(Yup = colloquial affirmation)

(job = here referring to the task of watching over Phineas and Ferb)

	01:02:49:10
	CANDACE
	Whoa, whoa, heavy. By busting the boys, I bust myself?

(heavy = meaning 'That is a lot of responsibility')

	01:02:54:11
	DAD
	Ah, there's the rub. Right next to the pair o' of ducks.

(Note play on words = 'There's the rub' is an idiomatic expression meaning 'here is the difficulty', but also literally 'rub' or 'salve')

(pair of ducks = note wordplay between pair of ducks/paradox)

	01:02:55:29
	ON-SCREEN TEXT (on jar)
	RUB

	01:02:57:26
	ON-SCREEN TEXT (on book cover)
	PUNS

O'
PLENTY

	01:02:57:28
	DAD
	I'm also packing this book of puns.

(note humor, as Dad has just made several puns)

	01:02:59:29
	MOM
	Bye, kids!

	01:03:00:08
	CANDACE
	(overlaps) Bye, Mom! Bye, Dad!

	01:03:01:04
	PHINEAS
	Have a successful endeavor.

	01:03:04:03
	CANDACE
	Paris... French girls and Jeremy... Iguana playing an oboe... (into telephone) Stacy, I am freaking out here.

(freaking out = 'losing emotional control')

	01:03:13:06
	STACY
	(through telephone) <sighs> (into telephone) I'll be right over.

	01:03:14:19
	CANDACE
	(into telephone) Cool. Thanks. And could you bring some breakfast? Hello?

	01:03:19:19
	ISABELLA
	So, Phineas, whatcha doin' up so early?

(whatcha = 'what are you')

	01:03:23:07
	PHINEAS
	Today is the summer solstice, the longest day of the year. And Ferb and I are gonna make it even longer.

	01:03:28:23
	ISABELLA
	So you built the Statue of Liberty?

(Statue of Liberty = a monument commemorating the centennial of the signing of the United States Declaration of Independence, given to the United States by the people of France to represent the friendship between the two countries established during the American Revolution)

	01:03:30:14
	PHINEAS
	No. Oh, wow, that is weird. Behold, the amazing Sun Beater three thousand.

(Sun...thousand = fictional name for Phineas' flying machine that will allow them to follow the arc of the sun)

	01:03:38:17
	KIDS
	Wow.

	01:03:38:23
	ISABELLA
	Amazing.

	01:03:39:06
	BUFORD
	It's a name followed by a big number.

	01:03:41:14
	PHINEAS
	It's fast and it runs on vegetable oil, so it's environmentally friendly. In this ship, we will travel around the world as the sun does, making this, the longest day of summer, even longer. That will give us twenty-four hours of continuous daylight, add to that the extra fifteen hours we would have had anyway... that's almost a forty-hour day.

(runs on = 'is fueled by')

	01:03:58:05
	BUFORD
	It can't be done. There's only twenty-four hours in a day, and that's that.

(that's that = 'that's a fact')

	01:04:01:16
	PHINEAS
	Well, yes and no. You see, Buford, if you define the day by the passage of the sun and we follow the sun by traveling around the world...

	01:04:08:05
	BUFORD
	(interrupts) (overlaps) Nah, nah, don't try to and confuse me with your sorcerer's ways. There's nothing I've ever seen that would make me believe you can pull this off. Except for that time-machine thing and, oh, and the roller coaster, but other than that, nothing! Oh, and the time you played that song and the platypus came back... Oh, man, nature just bends to your will, doesn't it?

(Nah = colloquial dismissal)

(sorcerer's ways = meaning magical ways)

(pull...off = slang meaning make something happen in this case make the day longer than twenty-four hours)

(nature...will = meaning that Phineas and Ferb have accomplished things that seem to run contrary to the laws of nature)

	01:04:24:19
	PHINEAS
	Yeah. Nothing's impossible if you believe you can do it.

	01:04:27:11
	BUFORD
	Well, I don't believe and therefore it's impossible. And what's more, I'll bet you can't do it.

(what's more = 'additionally')

	01:04:33:04
	PHINEAS
	You bet us?

(implying if Buford is placing a bet against them)

	01:04:34:04
	BUFORD
	Yeah, I bet you. And if you lose you're gonna have to stand up in front of everyone and say that you are governed by the laws of physics and summer's not whatever you want to make of it. And what's more, you gotta spend the rest of your summer doing nothing.

(make...it = meaning 'what you wish it to be')

	01:04:46:06
	PHINEAS
	And what happens when we win?

	01:04:47:23
	BUFORD
	Mm... I'll eat a bug.

	01:04:49:12
	PHINEAS
	Buford, you'd eat a bug right now if we asked.

	01:04:51:29
	BUFORD
	Are you asking?

('Do you want me to')

	01:04:53:13
	PHINEAS
	No.

	01:04:53:29
	BUFORD
	All right, how about I give you back your bike I took when we were little?

	01:04:56:24
	PHINEAS
	My bike.

	01:04:58:10
	YOUNG PHINEAS
	Ooh, baba glorp.

(baba glorp = made-up baby talk)

	01:05:00:05
	YOUNG BUFORD
	Mine.

	01:05:01:02
	YOUNG PHINEAS
	No boo baba glorp.

(boo baba glorp = made-up baby talk)

	01:05:03:13
	PHINEAS
	How 'bout this? When we make it back here before the sun sets, you've got to give everyone their bikes back.

('bout = 'about')

	01:05:08:08
	GROUP
	<overlapping chatter>

	01:05:08:14
	MAN #1
	Mine was the one with the unusually large front wheel.

(here referring to an antique bicycle with an oversized front wheel)

	01:05:11:05
	BUFORD
	I still get to eat the bug though, right?

	01:05:12:19
	PHINEAS
	Sure thing, Buford.

(Sure thing = colloquial affirmation)

	01:05:13:21
	BUFORD
	I want the bug.

	01:05:15:08
	ISABELLA
	Phineas, what are you doing? You're putting your entire world view on the line, and for what? A bunch of bikes?

(on...line = 'at risk')

	01:05:20:19
	BUFORD
	And a bug.

	01:05:21:16
	PHINEAS
	Isabella, it isn't about the bikes, it's about my world view. You see, we've all got to ask ourselves just one question...

	01:05:27:26
	CLAY
	(into microphone) (singing) What is a the summer, really?
But a tepid month or three

And if you agree with Buford

That's all it'll it will ever be

And we don't need to break the laws of physics

To make a day that's longer than a day

We can follow that old sun around the circumference of the globe

And stop all the naysayers from naysay-ing

'Cause I believe we can

And that's the measure

The measure of a man

It may sound far-fetched

This thing we've got planned

But I believe we can

I believe we can

And that's the measure

The measure of a man

We'll make it back here

To where we began... (continues under following dialogue)

(naysayers = people with aggressively negative attitudes)

(nay-saying = 'disagreeing', 'denouncing')

(far-fetched = meaning not readily believable because of improbable elements therein)

	01:05:33:02
	FERB
	Clay Aiken?

(Clay Aiken = an American pop singer who was discovered on the television show American Idol)

	01:05:33:29
	PHINEAS
	Yeah, I hired the a stunt singer. What do you think?

	01:06:27:25
	CHAKA KHAN
	(into microphone) (overlaps) (singing) Ooh, I believe

I believe we can

That's the measure of a man

We'll make it back here

Oh...

	01:06:39:20
	PHINEAS
	(overlaps) Chaka Khan. Nice. (into microphone) (singing) Or at least that's the plan...
(Chaka Khan = American singer-songwriter)

(Nice = slang term, here said in approval)

	01:06:50:13
	KIDS
	<laugh>

	01:06:51:24
	CHAKA KHAN
	(into microphone) (singing) Of course

First you gonna have to fix this wing, plane, yeah...

(speaking) Hey, where's Perry?

(fix = meaning repair)

	01:07:04:05
	CARL
	(through monitor) Uh, hi, Agent P. Major Monogram isn't here right now, but he left this note. (reading) "Dear Carl, I haven't been kidnapped so don't come looking for him. I mean, me." (speaking) Kind of weird though that he took the time to cut each letter out of a magazine. Anywhos, Doof is on vacation now with his daughter in Tokyo right now, which is where the Annual World Good Guy convention is being held and Major Monogram is the keynote speaker. Coincidence? A hundred percent yes. So I guess you got the day off.

(looking for = meaning in search of)

(weird = 'strange')

(Anywhos = said a dismissal)

(Doof = referring to Dr. Doofenshmirtz)

(Annual...convention = note humor)

(keynote = 'main')

(Coincidence...yes = note humor, Carl thinks nothing is wrong and Major Monogram is not in danger)

(off = 'free from work')

	01:07:14:14
	ON-SCREEN TEXT (on letter)
	DEAR CARL, I HAVen't

BeEN KidNaPpeD

So don'T CoME

LOokINg fOR HIm,

I MEAn me! You

CAn pRESUme i'M

On VaCATION AND

UndERCOVer,

m

	01:07:31:14
	STACY
	All right, you got your breakfast. What's eating you?

(What's...you = idiomatic, 'What's bothering you')

	01:07:33:07
	CANDACE
	Well, you know how Jeremy is in France for another week?

	01:07:35:10
	STACY
	Yeah. So?

	01:07:36:08
	CANDACE
	Do you know what they have in France?

	01:07:38:00
	STACY
	The pyramids?

(note humor)

	01:07:38:24
	CANDACE
	No. French girls.

	01:07:40:13
	STACY
	Come on, Candace, everyone everybody knows that you and Jeremy are an item.

(item = 'couple')

	01:07:43:04
	CANDACE
	Not officially. He's never even called me his girlfriend. We've We never even kissed. That means that Jeremy is single in Paris and surrounded by French girls. I'm no fool, Stacy, I've seen the oil paintings.
(That...girls = implying that Jeremy will be intimate with French girls in Paris)

(I've...paintings = presumably referring to famous French paintings of amorous couples)

	01:07:51:15
	STACY
	Candace, you've gotta believe in yourself. What do French girls have that you don't have?

	01:07:54:28
	CANDACE
	At the moment? Jeremy.

	01:07:56:21
	STACY
	Candace, if you want him to call you his girlfriend, maybe you should call him your boyfriend.

	01:08:01:05
	CANDACE
	I can do that? I can use the "B" word first?

('B' word = referring to 'Boyfriend')

	01:08:03:21
	STACY
	Sure, why not?

	01:08:04:20
	CANDACE
	Oh, and, Stacy, pyramids? Really?

(Really = note sarcasm)

	01:08:07:17
	STACY
	Oh, right. That's Belgium, isn't it?

(note humor)

	01:08:09:09
	VANESSA
	Look at this. It says that the tallest structure in Tokyo is the Tokyo Tower. And it even looks like the Eiffel Tower.

(Tokyo Tower = a communications and observation tower located in Tokyo, Japan and the structure is inspired by the Eiffel Tower)

	01:08:13:17
	ON-SCREEN TEXT (on page)
	TOKYO

	01:08:15:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	See, it's just like we're in France. Oh, here's my bag now.

	01:08:18:05
	VANESSA
	I can't believe you brought work with you.

(note humor, referring to Major Monogram)

	01:08:19:12
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	(overlaps) <effort grunts> What do you mean?

	01:08:21:11
	VANESSA
	Dad, you've got some guy tied up here.

(some guy = referring to Major Monogram)

(tied up = 'bound')

	01:08:23:07
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No, no, Vanessa, we've got someone some guy tied up here.

	01:08:25:27
	MAJOR MONOGRAM
	I've got a name, you know.

(meaning that Major Monogram resents being referred to as 'some guy')

	01:08:27:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	All right. Vanessa, Major Monogram. Major Monogram, Vanessa. (to Major Monogram) There, you happy now?

(Vanessa...Vanessa = names here used as an introduction)

(There...now = said in annoyance)

	01:08:31:13
	MAJOR MONOGRAM
	I've never been happy.

	01:08:32:25
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Come on, let's go get a taxi.

	01:08:34:05
	MAJOR MONOGRAM
	I'd prefer a town car.

(town car = a historical automobile body style in which the front seats were open and the rear compartment closed, normally with a removable top to cover the front chauffeur's compartment)

	01:08:35:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Quiet, you.

('Be quiet')

	01:08:36:11
	PHINEAS
	Okay, we're getting a slight late start because of the broken wing, but here's the whole route, with stops in Tokyo and Paris to refuel.

	01:08:42:10
	ISABELLA
	You're going to Paris?

	01:08:43:21
	PHINEAS
	Yeah. Wanna come?

	01:08:44:19
	ISABELLA
	To the City of Love?

(City of Love = referring to Paris, so called because it is considered to be a romantic environment)

	01:08:45:26
	PHINEAS
	That's what they call it.

(they = meaning the general public)

	01:08:46:24
	ISABELLA
	You're asking me to go to the City of Love with you.

	01:08:50:05
	PHINEAS
	Yeah. It'll be fun.

	01:08:51:01
	ISABELLA
	Now, let me see if I got this straight.

(I...straight = 'I understood that')

	01:08:52:17
	BUFORD
	Hey, Dinnerbell. I'm going with you to make sure you don't cheat.

(Dinnerbell = humorous nickname for Isabella)

	01:08:55:18
	PHINEAS
	Okay. So, Baljeet, you wanna come, too?

	01:08:57:18
	BALJEET
	Well, not really.

	01:08:57:27
	BUFORD
	(overlaps) I get one carry-on.

(carry-on = small or compact luggage enough to be carried aboard and stowed on an airplane, train, or bus by a passenger; note humor, as he is referring to Baljeet)

	01:08:59:07
	PHINEAS
	All right, carry on then. (to Chaka Khan) Did you get that wing fixed yet?

(carry on = meaning 'proceed or continue')

	01:09:02:11
	CHAKA KHAN
	I guess so. We pretty much used up all the packing tape.

(pretty much = 'almost')

	01:09:03:13
	ON-SCREEN TEXT (on box)
	SOAP

	01:09:05:13
	PHINEAS
	Okay, the clock is ticking, everyone.

(the...ticking = meaning that the time for departure is getting closer)

	01:09:07:14
	CANDACE
	Phineas, what's what is going on here?

	01:09:09:06
	PHINEAS
	We're flying around the world to make the longest, funnest day of summer ever.

	01:09:13:03
	CANDACE
	Oh, no, no, no. Mom left me in charge, and I say you and your little friends are not going anywhere! any-

	01:09:17:22
	STACY
	Hey, Candace. Check out this giant map.

	01:09:20:13
	ON-SCREEN TEXT (on map)
	PARIS

	01:09:22:16
	CANDACE
	You're going to Paris? France?

	01:09:25:12
	PHINEAS
	That's the plan. We'll have to stop and refuel.

	01:09:33:01
	CANDACE
	Like I was saying, you and your little friends are not going anywhere... without me!

	01:09:37:19
	STACY
	No, no, no, no, Candace. This is a bad idea. About as bad as any you've ever had in a long line of... and I love you when I say this... really, really bad ideas.

(About...ideas = note humor, Candace has a history of having bad ideas)

	01:09:45:20
	CANDACE
	Stacy, they're going to Paris! Where Jeremy is!

	01:09:48:09
	STACY
	You promised your mom you'd keep your brothers out of trouble.

	01:09:50:15
	CANDACE
	What better way to look after them than by going along and keeping them out of trouble along the way?

	01:09:54:17
	STACY
	You realize that's a massive rationalization, don't you?

	01:09:57:01
	CANDACE
	Oh, yeah. Totally.

(Totally = 'Completely')

	01:09:57:23
	STACY
	Well, say hi to Jeremy for me. And, hey, you should stop by and see my cousins in Tokyo.

	01:10:02:12
	PHINEAS
	Ferb, did you get that giant map packed? Wow. Mad folding skills. You guys all ready?

(Mad = slang for 'excellent')

	01:10:08:10
	BUFORD
	Ready for you to lose!

	01:10:13:20
	PHINEAS
	Uh, Ferb?

	01:10:22:04
	PHINEAS
	All right, everyone. Make sure your tray tables are stowed and your seatbacks are in their full and up--

(note that Phineas is giving a typical safety speech that one might hear on an airplane)

(up-- = beginning of 'upright positions')

	01:10:30:04
	GIRL SCOUT LEADER FIRESIDE LEADER
	Okay, girls, we've got roughly forty hours to get this backyard in line and set up for the party. Let's go, go, go!

(in line = 'cleaned up')

	01:10:35:27
	CLAY
	Who left her in charge?

	01:10:37:08
	GIRL SCOUT 

FIRESIDE LEADER
	Here, make yourself useful.

('help us out')

	01:10:40:22
	CLAY
	You know, we're only booked for the hour.

(we're = referring to Clay Aiken and Chaka Khan)

(booked = 'paid')

(note humor)

	ACT TWO

	01:10:49:14
	PHINEAS
	So, what'd you guys think of the Pacific Ocean?

	01:10:51:04
	BUFORD
	Eh, it's probably, like, my fifth favorite ocean.

	01:10:53:14
	PHINEAS
	Next up, stop, Tokyo.

(Next stop = meaning the next place they are visiting)

	01:10:55:06
	VANESSA
	It says here that the Tokyo Tower is the tallest self-supporting steel structure in the world.

	01:11:00:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, look down there. That guy just fell off his bike.

	01:11:02:15
	VANESSA
	But i-it says nothing about a giant water balloon. Dad?

	01:11:07:22
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Do you like it?

	01:11:08:12
	VANESSA
	We're supposed to be on vacation.

	01:11:10:00
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh, we'll be on our way, just as soon as Major Monogram drops this water balloon on the entire International Good Guy Convention!

	01:11:16:00
	MAJOR MONOGRAM
	I would never pull an elaborate childish prank like that. <sputters> It would ruin my reputation, destroy my credi-- Oh, I see where you're going with this.

(pull = 'commit')

(prank = practical joke)

(credi-- = beginning of 'credibility)

(Oh...this = meaning he understands Dr. Doofenshmirtz's plan, note humor)

	01:11:24:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yes. And best of all, without your leadership, it will totally put an end to, uh... <stutters> What's the name of your organization again?

	01:11:31:14
	MAJOR MONOGRAM
	The OWCA. It's The Organization Without a Cool Acronym.

(note humor)

	01:11:35:21
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Okay, well, I'm going to put an end to ow-ca, I guess. Wow, that really isn't a cool acronym.

(ow-ca = phonetic spelling of OWCA)

	01:11:42:13
	MAJOR MONOGRAM
	Told ya.

(ya = 'you')

	01:11:43:10
	PHINEAS
	Ladies and gentlemen, Tokyo, Japan.

	01:11:46:10
	CANDACE
	Stacy has family down there. We should visit.

	01:11:48:05
	PHINEAS
	We're one step ahead of you, Candace.

('we were already planning to')

	01:11:49:24
	CANDACE
	<screams>

	01:11:52:16
	PHINEAS
	Here we are.

	01:11:53:25
	GROUP
	<overlapping screams>

	01:11:58:04
	PHINEAS
	Whoops. I thought it sounded a little grindy and sparky.

(Whoops = expression of mild surprise)

(I....sparky = 'I thought I heard grinding and sparking noises')

	01:12:05:04
	FERB
	(speaks Japanese)

	01:12:05:07
	SUBTITLE (FERB)
	"Hello! We are friends of Stacy!"

	01:12:08:02
	JAPANESE GRANDMA
	Hey, everybody! Phineas and Ferb are here!

	01:12:12:28
	PHINEAS
	Wow. Stacy sure has a lot of cousins.

	01:12:20:17
	STACY'S COUSINS
	<whoop> (singing) Welcome to Tokyo

Being glad that you are here

We came visiting delightful us

Welcome to Tokyo

There is a zone of sub-

tropical climate here in Tokyo

With fifty-five inches amount of

Rainfall every year
(note this song is in broken English and is modeled on nonsensical English-language songs by Japanese pop artists; it describes activities the cousins like to do in Tokyo as well as climactic features of the city)

(55 inches = 140 cm)

	01:12:35:25
	PHINEAS
	Hey, do you guys have any vegetable oil we can use? We need to refuel.

	01:12:39:06
	STACY'S COUSIN
	Oh, sure. Bachan owns a tempura restaurant.

(Bachan = informal Japanese term for 'Grandma')

(tempura = a popular Japanese dish of seafood or vegetables that have been battered and deep fried)

	01:12:40:19
	ON-SCREEN TEXT (on barrels)
	TEMPURA

OIL

	01:12:41:18
	STACY'S COUSINS/CANDACE
	(singing) As for a list of exotic amusements

Which makes between the summer there

Is here we look at baseball

Like the fact that it does

Our some people the fact

That volleyball is done and is enjoyed

When it's hot we swim in water

Like the fact that it goes

	01:12:51:28
	PHINEAS
	(overlaps) Thanks a lot! We'll say hi to Stacy for you.

	01:12:59:00
	PHINEAS
	Man, Tokyo's a fun town.

	01:13:00:29
	CANDACE
	I have no idea what just happened.

	01:13:05:14
	MAJOR MONOGRAM
	No one at the Agency will ever believe that I dropped that water balloon.

	01:13:09:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, but they will. Because you are going to confess that you did it, on camera for the world to see!

(meaning that Dr. Doofenshmirtz will force a fake confession from Monogram)

	01:13:15:11
	MAJOR MONOGRAM
	You can't make me talk. I have nerves of steel and an iron will and... gold teeth and a copper spleen. Basically, I'm thirty-five percent metal.

(nerves...spleen = meaning he is strong willed and will not succumb to pressure or any form of torture, note humor)

(Basically....metal = note humor)

	01:13:24:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, man. It must be hard getting through the airport.

(note humor, referring to the metal detectors at security check points in airports)

	01:13:25:28
	MAJOR MONOGRAM
	Oh, don't even get me started. Anyway, you can't make me talk.

(don't...started = meaning has a large number of problematic experiences to list out)

(talk = 'confess')

	01:13:28:11
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, yeah? "I am Major Monogram. I dropped that water balloon! I have poopy pants!" Eh?

(I...pants = note that the Dr. is mimicking a confession from Monogram)

(poopy pants = meaning the inability to control the passage of gas or feces through the anus)

	01:13:34:00
	MAJOR MONOGRAM
	Well, I stand corrected. That was actually very convincing.

	01:13:37:01
	VANESSA
	Dad, this entire trip has been about your work. That's it. If you don't wanna spend time with me, then I don't wanna spend time with you!

(this...work = meaning the entire vacation was work-related)

(That's it = said as an ultimatum)

	01:13:44:04
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Vanessa, where are you going?

	01:13:45:17
	VANESSA
	I'm going to the airport and I'm flying to Paris. (to Perry) Hey, Perry. (to Dr. Doofenshmirtz) Alone if I have to.

	01:13:50:05
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Vanessa, wait! You have all the traveler's checks.

(traveler's checks = an internationally redeemable draft purchased in various denominations from a bank or traveler's aid company and valid only with the purchaser's endorsement against his or her original signature on the draft)

	01:13:54:19
	VANESSA
	Traveler's checks? Really?

(implying that the traveler's checks concern him more than her leaving)

	01:13:56:09
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Uh, did I- I say traveler-- Uh, no, no, I do want to spend time with you. <stutters> Look, look. I'll drop the water balloon right now and we'll get go-- <grunts> Ah! going.

	01:14:03:26
	MAJOR MONOGRAM
	Cheese and crackers. Oh, excuse me, you two, but, uh, should that button be blinking like that?

(Cheese and crackers = absurd expression of surprise)

	01:14:08:29
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Yep, that means it's working.

	01:14:12:00
	VANESSA
	Oh, this can't be good. <grunts> <screams>

	01:14:13:17
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh! (overlaps) No! Vanessa! (screaming) No! (speaking) Oh, they caught her! They caught her!

	01:14:20:23
	VANESSA
	Ferb?

	01:14:21:05
	FERB
	Vanessa?

	01:14:21:27
	PHINEAS
	No matter where we go, Ferb knows everyone.

	01:14:24:21
	VANESSA
	Thanks, guys.

	01:14:25:13
	PHINEAS
	It's a good thing we came along when we did. So, where can we drop you?

(came along = 'passed by')

(drop you = 'let you off')

	01:14:28:09
	VANESSA
	I don't know, where are you guys going?

	01:14:29:17
	PHINEAS
	Well, we're off to Paris to refuel and then back to Danville.

	01:14:32:05
	VANESSA
	Can I just come with you?

	01:14:33:02
	PHINEAS
	Sure.

	01:14:33:19
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, wait. W-wait. You saved her, and now you're running off with her like... Oh! I have very mixed feelings about you! Uh, Perry the Platypus. How did you get here? I need a ride. Could you guys help me out?

(ride = slang for 'transportation')

	01:14:43:28
	MAJOR MONOGRAM
	You're kidding, right?

(kidding = slang for 'joking')

	01:14:45:01
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	No, I have to save my daughter. This is a big deal! (high-pitched) Oh, please. Please, please. Oh, please, pleasey-weezey! (speaking normally) Please, please, please.

(a big deal = 'very important')

(pleasey-weezey = childish way of saying 'please')

	01:14:52:18
	MAJOR MONOGRAM
	Fine, but after we get her back, you're going to have to answer for what you've done here, mister.

(answer = 'be held accountable')

	01:14:57:02
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wait, what? You were coming here anyway, and--

	01:15:07:13
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Oh, and, uh, as far as flinging that water balloon into orbit... <chuckles> "I did that!"

	01:15:12:05
	MAJOR MONOGRAM
	Seriously, when was the last time you washed your hands?

	01:15:15:12
	PHINEAS
	Okay, everybody. Keep an eye out for Klimpaloon.

(keep...out = idiomatic, 'watch out')

	01:15:17:13
	CANDACE
	Klimpaloon?

	01:15:18:00
	PHINEAS
	Yeah, Klimpaloon. The magical old-timey bathing suit that lives in the Himalayas.

(old-timey = 'antiquated')

(Klimpaloon...bathing suit = fictional character, note absurd humor)

	01:15:21:22
	CANDACE
	You're making that up.

(making...up = 'inventing that', 'lying')

	01:15:22:22
	PHINEAS
	Come on, Candace. Does that sound like something someone would make up?

	01:15:25:15
	CANDACE
	What's that?

	01:15:26:04
	ON-SCREEN TEXT (on gauge)
	ALTITUDE

	01:15:26:06
	PHINEAS
	Uh-oh. We didn't calculate for the weight of an extra body.

	01:15:29:08
	CANDACE
	Will this affect our arrival in Paris?

	01:15:30:26
	PHINEAS
	Hmm. Let me let you know in about two seconds. Candace.

	01:15:35:20
	CANDACE
	Yeah?

	01:15:36:06
	PHINEAS
	It is gonna going to affect our arrival in Paris.

	01:15:39:02
	GROUP
	<overlapping screams>

	01:15:47:10
	KLIMPALOON
	<nonsensical exclamations>

	01:15:52:23
	PHINEAS
	And you thought I made it up.

	01:15:55:06
	MAJOR MONOGRAM
	Do we even have an idea where we're supposed to be going?

	01:15:57:27
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Fortunately, Vanessa is wearing the earrings I got her. They're made out of these cool little tracking devices. Look, see? The signal's not too far away, but it's on the move. That way! Whoo-hoo! Team Doofenshmirtz, ho! What? What, like I'm gonna let you name the team? "Organization Without a Cool Acronym"?

(on...move = 'moving')

(Team Doofenshmirtz, ho = said to encourage himself)

(What, like...team = note humor, implying that Doofenshmirtz does not think much of Monogram's organization naming skills)

(Organization Without a Cool Acronym = note sarcasm)

	01:16:14:07
	BUFORD
	Well, looks like you're gonna lose.

	01:16:15:23
	BALJEET
	Hey! I believe my Uncle Sabu lives not far from here. Perhaps he can help.

	01:16:20:15
	PHINEAS
	Cool! Come on, let's go.

(Cool = 'Excellent')

	01:16:21:25
	CANDACE
	Forget it. I'm staying with the plane.

(Forget it = colloquial dismissal)

	01:16:23:08
	VANESSA
	And I'll keep her company.

	01:16:24:28
	PHINEAS
	Okay. Back in a few.

(Back...few = meaning that they will return in a few minutes)

	01:16:27:00
	VANESSA
	So, Candace, what is "Ferb" short for?

(what...for = inquiring what Ferb's full first name is)

	01:16:29:25
	CANDACE
	I... don't know.

	01:16:32:07
	BALJEET
	He's home!

	01:16:33:08
	UNCLE SABU
	Ah, Baljeet and friends. I was expecting you.

	01:16:36:02
	BALJEET
	Really?

	01:16:36:18
	UNCLE SABU
	No, that's just something we say up here to freak out the tourists.

(freak out = slang, 'scare')

	01:16:39:05
	PHINEAS
	Uh, Uncle Sabu, do you live up here?

	01:16:41:10
	UNCLE SABU
	Yes. It's quite a trek, isn't it? It used to be very inconvenient for me, but then I built my factory right here. And now it's inconvenient for everyone else.

	01:16:49:00
	PHINEAS
	What do you make here?

	01:16:49:29
	UNCLE SABU
	Oh, wait for it. There's a whole musical number.

(it = meaning his explanation)

	01:16:53:06
	UNCLE SABU
	(singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

This is the room where we test the stretching

This is the room where we test the bounce

Here we have add the long-chain hydrocarbons

The names of which I cannot pronounce

This is the room where we test compression

This is the room where we test recoil

This is a the break room for all these dancers

And here's a little fridge so their curry won't spoil

Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

Basically what we make here is rubber

We're not trying to diversify

We don't make knickknacks, we don't make tchotchkes

Or really anything that's gonna catch your eye

We don't make pianos, we don't make cream sodas
We don't make the zippers for your parachute pants

We don't make ice cube trays or ceiling fans

We make the rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity
(curry = an anglicized version of the Tamil word which is usually understood to mean gravy or sauce rather than spices that is eaten alongside rice, meat, fish, or other food)

(knickknacks = small ornamental articles)

(catch...eye = meaning get a person's attention)

(parachute pants = a style of trousers characterized by the use of ripstop nylon and/or extremely baggy cuts)

	01:16:53:08
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:17:22:02
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:17:50:25
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:18:00:22
	PHINEAS
	So, what do you make here again?

	01:18:02:17
	UNCLE SABU
	Okay, everyone, back to work.

	01:18:04:03
	PHINEAS
	No, I'm just kidding, I'm just kidding. Could we borrow one of these?

	01:18:07:18
	CANDACE
	<groans> I've got, gotten, like, no bars here.

(bars = referring to a cellular network signal)

	01:18:09:21
	VANESSA
	Let's see if we get a signal further up the mountain.

	01:18:11:16
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	I got her. She's down there on that craggy mountain. Quick, let's land this bird.

(got = 'have found')

(bird = referring to the aircraft they are in)

	01:18:15:11
	MAJOR MONOGRAM
	The terrain is too treacherous. You're going to have to parachute. Here's your parachute goggles and oxygen mask.

	01:18:20:24
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	Wow, you have everything. How about a nice cup of hot cocoa? <screams> <grunts>

(hot cocoa = a heated beverage typically consisting of shaved chocolate, melted chocolate buds or cocoa powder, heated milk or water, and sugar)

	01:18:25:00
	VANESSA
	Do you hear a rumbling noise?

	01:18:27:01
	PHINEAS
	So, as soon as Candace and Vanessa get here, we can--

	01:18:29:10
	CANDACE
	Start the plane! Start the plane! Start the plane! Start the plane! Start the plane! Start the plane!

	01:18:30:16
	PHINEAS
	(overlaps) Ferb, I think we might wanna start the plane.

	01:18:35:26
	CANDACE
	Start the plane! (shouting) Start the plane, start the plane!

	01:18:40:03
	PHINEAS
	It sounds like you're flooding it.

(flooding it = meaning supply an excessive quantity of petrol to a carburetor or petrol engine, causing it to not start)

	01:18:40:27
	FERB
	I'm not flooding it.

	01:18:41:27
	CANDACE
	Start the plane!

	01:18:42:29
	VANESSA
	<screams>

	01:18:43:17
	PHINEAS
	Incoming!

(said as a warning)

	01:18:45:07
	VANESSA
	<impact grunts>

	01:18:46:00
	CANDACE
	Start the plane! Start the plane-- <yells> Huh?

	01:18:50:08
	GROUP
	<overlapping screams>

	01:18:51:14
	CANDACE
	No, no, no, no! How am I ever gonna explain this to Mom?

	01:18:57:03
	KLIMPALOON
	<nonsensical exclamations>

	01:19:01:07
	CANDACE
	That's not helping!

	01:19:03:11
	KLIMPALOON
	(quietly) <nonsensical exclamations>

	01:19:07:25
	PHINEAS
	Candace, hop on! All right, hold on to something.

(hop = 'climb')

	01:19:12:14
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	<screams> <impact grunts>

	01:19:15:10
	MAJOR MONOGRAM
	So, how'd it go?

	01:19:26:19
	MALE SINGER/CHORUS (VO)
	(singing) Come on along with me

So many sights to see

But not a whole lot of time

We're in a hurry

We're bouncing around the world

I think we all can agree

That was the Baltic Sea

I checked my GPS, I'm time
I'm pretty sure that we're we are bouncing around the world

We'll bounce across the Great Wall

And past pass the Taj Mahal

We'll go to Rome and see the Coliseum

The Coliseum

It's a real whirlwind tour

So if you wanna be sure

 Don't you blink or

You won't see 'em

You won't see 'em

I wish that we could stay and have some fun

But we gotta keep chasing the sun

With a little compression and a little recoil

And a big jet engine we're gonna be

Bouncing around the world

And baby, that ain't all

We got a big rubber ball balls
Did I forget to mention

That we're gonna be

Bouncing, bouncing, bouncing, bouncing, bouncing

Bouncing, bouncing, bouncing, bouncing, bouncing

Bouncing around the world

Bouncing all over the world

Bouncing around the world
(GPS = abbreviation for Global Positioning System)

(whirlwind tour = meaning a speedy tour)

(Baltic Sea = a brackish Mediterranean sea located in Northern Europe)

(Great Wall = The Great Wall of China, a series of stone and earthen fortifications in northern China)

(Taj Mahal = a mausoleum located in Agra, India)

(Coliseum = an elliptical amphitheatre in the center of the city of Rome, Italy)

	01:20:55:19
	PHINEAS
	We're all out of rubber bands, but the good news is we're gonna crash into Paris.

	01:20:59:02
	CANDACE
	How is that good news?

	01:21:00:18
	PHINEAS
	Huh? I thought you wanted to go to Paris.

	01:21:03:04
	CANDACE
	Oh, yeah. I did. (wailing) I'm very, very conflicted about this!

	01:21:04:00
	GROUP
	<overlapping screams>

	01:21:15:16
	PHINEAS
	All right, gang, we made it to Paris. We need fuel and parts, so we'd better split up.

(parts = components to repair the plane)

	01:21:19:26
	BUFORD
	Yeah, my pants are way ahead of you.

(meaning Buford has split his pants)

	01:21:21:15
	DR. DOOFENSHMIRTZ
	According to this SPG, Vanessa is in some place called "siraP." Hmm... Oh, Paris! That makes a lot more sense. That's actually where she wanted to go. Good for her.

(SPG..."siraP" = Doofenshmirtz is holding the tracking device upside-down, so he misreads 'GPS' and 'Paris')

	01:21:32:13
	PHINEAS
	Okay, everybody, let's get going. Candace, you go see Jeremy.

	01:21:35:22
	CANDACE
	Way ahead of you.

	01:21:36:13
	PHINEAS
	Baljeet and Buford, you guys go scare up the fuel we need.

(scare up = find or gather)

	01:21:39:01
	BUFORD
	You're still gonna lose. But I do like scaring things.

(Buford takes Phineas' words literally)

	01:21:41:12
	PHINEAS
	Ferb, why don't you go to the Eiffel Tower and get a reading on the trade winds.

(reading...winds = find out the wind velocity)

	01:21:44:18
	VANESSA
	Hop on.

	01:21:45:02
	PHINEAS
	Vanessa, you rented a scooter!

	01:21:46:29
	VANESSA
	Uh... yeah, rented.

	01:21:52:24
	PHINEAS
	I'm gonna go see if I can't find some parts. Isabella, you wanna come with me?

	01:21:55:25
	ISABELLA
	Yes! I mean... I mean, yeah, sure. You know, whatever. It's all good, bro.

(bro = informal term of address)

	01:21:58:19
	NARRATIVE TITLE
	"To Be Continued"

	END CREDITS SONG

	01:22:01:19
	UNCLE SABU
	(singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

This is the room where we test the stretching

This is the room where we test the bounce

Here we have add the long-chain hydrocarbons

The names of which I cannot pronounce

This is the room where we test compression

This is the room where we test recoil

This is a the break room for all these dancers

And here's a little fridge so their curry won't spoil
Rubber...

	01:22:01:21
	CHORUS
	(overlaps) (singing) Rubber bands, rubber balls

Made with super special density

Rubber bands, rubber balls

They can bounce with such intensity

	01:22:31:13
	Last Frame of Picture
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· "Perry's Spy Theme," a 1960s-style spy theme song, plays in different edits whenever Perry/Agent P begins his undercover work or as an end credit vocal. An extended (full) version of the song ("Perry Extended Version") is available on Navigator and Vision (under "Box Set" year 1). We strongly suggest recording this extended version once and then editing for the different variations and neutral vocal score cues throughout the series instead of recording each version/score cue as they appear.

· Dr. Doofenshmirtz constantly invents new devices in his plots to take over the Tri-State Area. He takes the respective word that describes the device and adds the suffix "-inator," meaning "to put into action."
· Main Title Vocal opens every episode. It is sung by MALE SINGER & BACKUP SINGER and includes spoken dialogue from PHINEAS and CANDACE throughout. The lyrics describe Phineas & Ferb’s desire to fill their summer vacation days with adventures.
· Main Title Sequence starts immediately and contains credits at the end. Textless is also provided for the sequence.
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· A fully filled M&E will be supplied. Neutral reactions have been preserved as much as possible, but please record your own reactions for coverage, including any eating, chewing, drinking, etc.
Series Synopsis

An animated comedy about two-step brothers, PHINEAS and FERB, who find inventive things to do on each day of their summer vacation such as building a roller coaster out of materials you would find in your everyday home like popsicle sticks, indoor plumbing, etc. Unbeknownst to them, their pet platypus, PERRY, leads a double life as a secret agent.
Cast

(click on actor name for complete list of credits)

PHINEAS FLYNN
Vincent Martella
 Character Age: 10
Phineas is the curious type. He is always dreaming up new adventures. An incurable optimist, Phineas constantly looks on the brighter side of things. He is as well extremely smart, creative, and persistent, causing him to build immensely large inventions and activities with his stepbrother. He is kind, which sometimes has an effect on his plans. Phineas has a very perky attitude, not very easily annoyed, and in only rare cases has shown any sign of exasperation. 
Voice Quality: Mid-range believable young boy’s voice.  His delivery is often excited and enthusiastic, especially when dreaming up new adventures. He uses the full range of his voice with highs and lows. 
FERB FLETCHER
Thomas Sangster
Character Age: 10
Very laconic, Ferb is not actually shy like one would assume, but very courageous and clever. Quick thinking and on his feet about things, Ferb is a mechanical and technical genius. Ferb has built a plethora of things, from a roller coaster to a rocket to robots. 
Voice Quality: Older-sounding young boy’s voice with a British accent. Ferb does not show much facial expression and only occasionally smiles or frowns; this is comes across in his dialogue. He speaks with authority and with a monotone delivery.
CANDACE FLYNN
Ashley Tisdale
Character Age: 15
The 15-year old sister of Phineas and Ferb, the eldest child of the Flynn-Fletcher household. Her day usually consists of attempting to get her brother and stepbrother in trouble with her mother, Linda Flynn, but by the time she arrives to see what they are doing, they always look perfectly innocent and normal. She is usually seen talking on her cell phone to Stacy Hirano, or less often Jenny and acts much like a stereotypical teenager when not trying to stop her brothers' antics. She was also the lead singer of Phineas and the Ferb-tones.
Voice Quality: Believable teenage female voice.  When talking to her friends her delivery is often excited and slightly ditzy. Her tone when talking to her brothers is one of exasperation and frustration. She uses the full range of her voice with highs and lows.
PERRY THE PLATYPUS
Dee Bradley Baker
N/A
Perry the Platypus, codenamed Agent P, is Phineas and Ferb's pet platypus, who, unknown to his owners, lives a double life as a secret agent for The O.W.C.A. (a.k.a. "The Agency"), a government organization of animal spies. Perry has a lair under the Flynn-Fletcher's house that can be entered through various passages. His nemesis is Dr. Heinz Doofenshmirtz. Perry's mission is almost always foiling the doctor's plans, which he successfully accomplishes almost every time even with minimal details about the plans.

This character does not speak any dialogue. He makes neutral sounds only to indicate his feelings. All sounds are on the M&E.

DR. DOOFENSHMIRTZ
Dan Povenmire
Character Age: 40s

Dr. Heinz Doofenshmirtz, abbreviated as Dr. D and Doof, is a mad scientist and head of Doofenshmirtz Evil Incorporated. He tends not to be evil in the traditional sense, but rather overly dramatic, eccentric and generally clueless. Dr. Doofenshmirtz seems to strangely enjoy musical numbers, he sings songs of impressing his professor and how he hates his brother Roger Doofenshmirtz. Goofy, eccentric, and overly-dramatic, Doofenshmirtz tends to babble and be rather random. Acting somewhat cliché in classic villain form, he'll commonly burst out in grand maniacal laughs and drawn out, somewhat overdone, monologues. A murderer of words and phrases, he will often mess up sayings or miss-say words.
Voice Quality: A high-range adult male’s voice with a slight German accent. He usually speaks with persistence and a lighter attitude, though he does occasionally become solemn. He uses the full range of his voice with highs and lows.

MAJOR FRANCIS MONOGRAM
Jeff “Swampy” Marsh
Character Age: 50s

Agent P's commanding officer. He gives Agent P his mission in each episode.
Voice Quality: A low-range adult male’s voice. He speaks with authority as it is his job to give orders. He uses the full range of his voice with highs and lows.

LAWRENCE FLETCHER (DAD)
Richard O’Brien
Character Age: 40s
Ferb’s biological father. His interests peak to aspects of history, including ancient events, cultures, and artifacts. Lawrence works as an antique dealer and historian, therefore he is very interested in world and American history, often referencing it in average conversation. Lawrence is absent-minded, easygoing, imaginative, and has a childlike innocence about his sons' contraptions. He knows that his boys build amazing things and often seems to encourage it.
Voice Quality: A mid-range adult male’s voice with a British accent. He speaks in an easygoing manner using the full range of his voice with highs and lows.
LINDA FLYNN (MOM)
Caroline Rhea
Character Age: 40s
Biological mother of Candace and Phineas. Typical American mother. She is an avid music lover.
Voice Quality: A mid-range adult female’s voice. She uses the full range of her voice with highs and lows.
RECURRING CHARACTERS:

Baljeet - Believable young male voice, high-pitched. He speaks quickly. He often screams. He has an East Indian accent. Very animated voice. His voice is rarely heard outside the upper register.
Buford - Scruffy, mid-ranged, adolescent male voice. Relatively flat speech, but not monotone. A slight New Jersey/New York accent.
Carl – Higher range adult male voice. Speaks nervously.
Isabella – A high-pitched, excitable, young female, voice. Speaks always in a high-pitched tone. Inquisitive and “cute” sound.
Stacy – A mid-to-low ranged teenage female voice. Speaks using a lot of slang and attitude. Uses a large spectrum of her voice.

Dr. Diminutive – Mid-range middle aged male voice. Speaks with a German accent.

Rodney – High-pitched, older male voice. Speaks meekly.
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